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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For indoor use only.

Regularly check the cord, the transformer
and all other parts for damage. If any part
is damaged the product should not be
used.

Important information! Keep these in-
structions for future use.

Caution!

The light source of this product is non-
changeable light diodes (LED).

Do not disassemble the product, as the

light diodes can cause damage to the eyes.

Do not immerse in water.

Cleaning
Use a damp cloth, never a strong cleaning
agent.

ENGLISH

The external flexible cable or cord of
this luminaire cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nur fur den Gebrauch im Haus geeignet.
RegelmaBig das Kabel, das Ladegerat und
alle anderen Teile auf Schaden Uberprifen.
Ist eines der Teile beschadigt, darf das
Produkt nicht mehr benutzt werden.
Wichtige Information! Diese Anleitung fur
spateren Gebrauch aufbewahren.

Achtung!

Die Lichtquelle dieses Produkts besteht
aus nicht austauschbaren Leuchtdioden
(LED).

Das Produkt nicht auseinander nehmen,
da die Leuchtdioden die Augen schadigen
kénnen.

Nicht in Wasser tauchen.

Reinigung
Mit einem feuchten Tuch reinigen. Keine
starken Reinigungsmittel verwenden.

DEUTSCH

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf
nicht ausgetauscht werden. Wenn das
Anschlusskabel beschéadigt ist, muss die
Leuchte entsorgt werden.
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FRANCAIS . .
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Uniquement pour une utilisation en
intérieur.

Vérifier régulierement que le céble, le
transformateur et les autres parties ne
sont pas endommagés. Si l'une de ces
piéces est endommagée, ne pas utiliser le
produit.

Information importante. Conserver la
notice pour tout utilisation ultérieure.

Mise en garde

La source lumineuse du produit est
composée de diodes (LED) qui ne se
remplacent pas.

Ne jamais démonter le produit, les diodes
peuvent causer des blessures aux yeux.
Ne jamais immerger dans de I'eau.

Entretien
Nettoyer a l'aide d’un chiffon humide,
éviter les détergents puissants.

FRANCAIS

Le cordon d’alimentation et le cable
extérieur de ce luminaire ne peuvent étre
remplacés. Si I'un de ces éléments est

endommagé, le luminaire doit étre détruit.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZIN-
GEN

Alleen voor gebruik binnen.

Controleer regelmatig het snoer, de
transformator en de overige onderdelen
op beschadiging. Wanneer een onderdeel
beschadigd is, mag het product niet wor-
den gebruikt.

Belangrijke informatie! Bewaar deze
aanwijzingen voor toekomstig gebruik.

Waarschuwing!

De lichtbron van dit product bestaat uit
niet-vervangbare lichtdiodes (LED).

Het product mag niet uiteen worden
genomen, omdat de lichtdiodes oogletsel
kunnen veroorzaken.

Niet onderdompelen in water.

Reinigen
Gebruik een vochtig doekje, vermijd het
gebruik van sterke reinigingsmiddelen.

NEDERLANDS

De buitenste flexibele kabel/het snoer van
deze lamp kan niet vervangen worden. Als
de kabel/het snoer beschadigd is, gebruik
de lamp dan niet meer.
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DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Kun til indendgrs brug.

Kontrollér jeevnligt, om ledning, transfor-
mer eller andre dele er beskadiget. Hvis
dele af produktet er beskadiget, ma det
ikke bruges.

Vigtige oplysninger! Gem anvisningerne til
fremtidig brug.

ADVARSEL!

Lyskilden til dette produkt er LED-peerer,
som ikke kan udskiftes.

Produktet m3 ikke skilles ad, da LED-pae-
rerne kan fordrsage gjenskade.

M3 ikke nedsaenkes i vand.

Renggring
Renggres med en fugtig klud, aldrig et
staerkt renggringsmiddel.

DANSK

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen
til denne belysning kan ikke udskiftes. Hvis
kablet eller ledningen beskadiges, skal
belysningen kasseres.

ISLENSKA

MIKILVZEGAR ORYGGISLEIDBEININGAR
Notié adeins innandyra

Kannid reglulega hvort sndran,
straumbreytirinn eda adrir hlutir séu
skemmdir. Ef einhver hluti er skemmdur
2etti ekki ad nota voruna.

Mikilveegar upplysingar! Geymid pessar
leidbeiningar til ad nota sidar!

Varas!

Ljosgjafinn i pessari voru er med
|jésdiddum (LED) sem er ekki haegt ad
skipta uat.

Takid voruna ekki i sundur par sem
ljésdidédurnar geta valdid augnskemmdum.
Dyfid ekki i vatn.

prif
Notid rakan klat, aldrei sterk hreinsiefni

ISLENSKA

bpad er ekki haegt ad skipta ytri
sveigjanlegu sndrunni i pessari ljési ut
fyrir nyja; ef sndran er skemmd parf ad
farga ljosinu.
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NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Bare for innendgrs bruk.

Kontroller regelmessig at det ikke har
oppstétt skader pa ledningen, transforma-
toren og alle gvrige deler. Dersom noen
del er gdelagt, bgr produktet ikke brukes.
Viktig informasjon! Spar pa disse instruks-
jonene for framtidig bruk.

Advarsel!

Lyskilden til dette produktet er ikke-uts-
kiftbare lysdioder (LED).

Produktet ma ikke tas fra hverandre, et-
tersom lysdiodene kan forarsake gyeska-
der.

M3 ikke senkes ned i vann.

Rengjgring
Benytt en fuktig klut, unngd bruk av sterkt
rengjgringsmiddel.

NORSK

Kabelen eller ledningen til denne belysni-
ngen mé& ikke byttes ut. Dersom kabelen
eller ledningen skades, skal belysningen
kastes.

SUOMI

TARKEITA TURVAOHJEITA

Vain sisakayttoon.

Tarkista saanndéllisin valiajoin, etteivat joh-
to, muuntaja tai muut osat ole vioittuneet.
Jos jokin osa on vioittunut, tuotetta ei saa
kayttaa.

Tarkea tieto! Sailytd nama ohjeet vas-
taisuuden varalle.

Varoitus!

Taman tuotteen valonlahteend ovat valo-
diodit (LED), joita ei voi vaihtaa. Tuotetta
ei saa hajottaa osiin, sillé valodiodit voivat
aiheuttaa silmavammoja.

Ei saa upottaa veteen.

Puhdistus )
Kayta kosteaa liinaa. Ala kayta voimakkai-
ta puhdistusaineita.

SUOMI

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa
kaapelia tai johtoa ei saa vaihtaa. Jos
kaapeli tai johto vioittuu, valaisin on

havitettava.
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SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
Endast for inomhusbruk.

Kontrollera regelbundet sladden, trans-
formatorn och alla 6vriga delar s8 att inte
skada har uppstadtt. Om nagon del ar skad-
ad, bor produkten ej anvandas.

Viktig information! Spara dessa anvis-
ningar fér framtida bruk.

Varning!

Ljuskallan till denna produkt &r ej utbytba-
ra lysdioder (LED).

Produkten far inte tas isér, eftersom lysdi-
oderna kan férorsaka égonskador.

Far inte sankas ner i vatten.

Rengéring
Anvand en fuktig trasa, undvik anvandning
av starkt rengdringsmedel.

SVENSKA

Den yttre bdjliga kabeln eller sladden till
denna belysning kan inte bytas ut. Om
kabeln eller sladden skadas skall belysnin-
gen forstoras.

CESKY | 5 .

DOLEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
Pouzivat pouze v interiéru.

Pravidelné kontrolujte kabel, transforma-
tor a vSechny ostatni Casti. Je-li néjaka
¢ast vyrobku poskozena, vyrobek nepouzi-
vejte.

Dllezité informace! Tyto pokyny peélivé
uschovejte.

Upozornéni!

Svételnym zdrojem tohoto vyrobku jsou
svételné diody (LED), které nelze vyménit.
Vyrobek nerozebirejte, protoze svételné
diody by vam mohly poskodit zrak.
Vyrobek neponofujte do vody.

Cisténi
Otrete vlhkym hadfikem, zasadné nepouzi-
vejte silné Cistici prostredky.

CESKY

Flexibilni externi kabel této lampy nelze
vyménit. Dojde-li k poskozeni kabelu, lam-
pa by méla byt znehodnocena.
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ESPANOL

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE
SEGURIDAD

Sélo para uso en interiores.
Comprueba regularmente el cable,

el transformador y todos los otros
componentes en busca de dafios. Si
cualquier componente estuviese dafiado,
no debera usarse el producto.
iInformacion importante! Guarda estas
instrucciones para consultarlas en el
futuro.

iAtencion!

La fuente luminosa de este producto son
diodos luminicos (LED) que no pueden
reemplazarse.

No desmontes el producto; los diodos
luminicos pueden causar dafios en los
ojos.

No lo sumerjas en agua.

Limpieza
Usa un trapo himedo. Nunca uses un
detergente fuerte.

ESPANOL

El cable flexible exterior de esta luminaria
no se puede cambiar. Si se dafiara, hay
que destruir la luminaria.

ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Questo prodotto e solo per interni.
Controlla regolarmente che il cavo, il
trasformatore e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o pill parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere
usato.

Queste informazioni sono importanti. Con-
servale per ulteriori consultazioni.

Avvertenza!

La fonte luminosa di questo prodotto &

costituita da diodi a emissione luminosa
(LED) non sostituibili.

Non smontare il prodotto perché i diodi
possono danneggiare gli occhi.

Non immergere nell’acqua.

Pulizia
Usa un panno umido ed evita i detersivi
forti.

ITALIANO

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire.
Se si danneggiano, il prodotto deve essere
distrutto.
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MAGYAR .
FONTOS BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES
Csak beltéri hasznalatra.

Rendszeresen ellendrizd a vezetéket, a
transformatort és a termék egyéb részeit.
Ha barmelyik rész meghibasodott a termé-
ket nem szabad tovabb hasznalni.

Fontos! Orizd meg ezt az utasitast.

Figyelem!

A termék fényforrasai nem cserélhet6
vilagité diédak (LED).

Ne szereld szét a terméket, mivel a diddak
szemkarosodast okozhatnak!

Ne tedd vizbe a terméket!

Tisztitas:
Nedves ruhaval tisztithatod, soha ne hasz-
nalj erds tisztitészert!

MAGYAR

A lampa/ vilagitétest kuls6, rugalmas
kébele, vezetéke nem cserélhetd; ha a
vezeték megsértil, a vilagitétestet ki kell
dobni.

POLSKI

WAZ!\IA INSTRUKCJA DOTYCZACA BEZPIE-
CZENSTWA

Urzadzenie nadaje sie wytacznie do uzytku
w pomieszczeniach zamknietych.
Regularnie sprawdzaj stan kabla zasila-
jacego, transformatora oraz wszystkich in-
nych czesci. Jezeli jaki$ element nosi Slady
uszkodzen, nalezy zaprzestac uzytkowania
produktu.

Wazne! Zachowaj te instrukcje.

Uwaga!

Zrodtem Swiatta w tym urzadzeniu sg
niewymienialne diody LED.

Urzadzenia nie wolno rozbieraé, poniewaz
diody mogq spowodowac uszkodzenie
oczu.

Nie zanurzaj w wodzie.

Czyszczenie
Czys¢ wytacznie wilgotng szmatka, nigdy
nie stosuj silnych srodkéw czyszczacych.

POLSKI

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymienia-
ny; w przypadku uszkodzenia kabla nalezy
zniszczy¢ cate o$wietlenie.



A

EESTI

OLULISED OHUTUSJUHISED

Ainult siseruumides kasutamiseks.
Kontrollige juhet, trafot ja kdiki teisi osi
regulaarselt, et neil ei esineks kahjustusi.
Kui mdni toote osa on kahjustatud, ei
tohiks toodet enam kasutada.

Oluline teave! Hoidke see juhend alles
hilisema vajaduse tarbeks.

Hoiatus!
Selle toote valgusallikaks on LED.
Arge Uhendage seda toodet osadeks,

valgusdioodid vdivad kahjustada teie silmi.

Arge kastke vette.

Puhastamine
Kasutage niisket lappi, arge kasutage
tugevat puhastusvahendit.

EESTI

Valgusti kaablit voi juhet ei saa vahetada;
kui juhe on kahjustatud tuleb valgusti
havitada

LATVIESU

SVARIGA DROSIBAS INFORMACIJA
Paredzéts lietosanai tikai telpas.

Regulari parbaudiet, vai vads,
transformators un visas citas detalas nav
bojatas. Ja kada detala ir bojata, preci
nedrikst izmantot.

Svariga informacija! Saglabajiet instrukciju
turpmakai uzzinai.

Uzmanibu!

Sis preces gaismas avots ir ieblivétas LED
gaismas diodes.

Neizjauciet preci, jo gaismas diodes var
izraisit kaitéjumu acim.

Neiemérciet adenr.

TiriSana
Izmantojiet mitru lupatu. Nelietot spécigus
tirisanas lidzek|us.

LATVIESU

Sis ierices vadu vai kabeli nav iesp&jams
nomainit - ja vads/kabelis ir bojats, ierici
nedrikst lietot.
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LIETUVIUY

SAUGUMO INSTRUKCIJOS

Skirta naudoti tik viduje.

Pastoviai tikrinkite laidq, transformatoriy
ir visas kitas dalis, ar jie nepazeisti. Jei
bent viena dalis pazeista, gaminj naudoti
draudziama.

Svarbi informacija! Saugokite Sias instruk-
cijas.

Pavojinga!

Sio gaminio Sviesos Saltinis yra nekeicia-
mas Sviesos diodas (LED).

Neardykite gaminio, nes Sviesos diodas
gali pazeisti akis.

Nemerkite | vandeni.

Valymas
Valyti drégna Sluoste, nenaudoti stipriy,
valymo priemoniuy.

LIETUVIUY

ISorinis lankstusis kabelis ar laidas nek-
eiCiamas. Jei jis pazeistas, visg Sviestuvg
reikia iSmesti.
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PORTUGUES 5

IMPORTANTES INSTRUCOES DE SEGU-
RANCA

So6 para usar no interior.

Verifique regularmente o cabo, o transfor-
mador e todas as outras partes. Se alguma
das partes estiver danificada, o produto
ndo devera ser utilizado.

Informagdo importante! Mantenha estas
instrugdes para uso futuro.

Atengao!

A fonte de luz deste produto sdo diodos
ndo-renovaveis (LED).

N&o desmonte o produto, pois os diodos
podem provocar danos oculares.

Nao imersa em agua.

Limpeza
Use um pano humido, nunca um agente de
limpeza forte.

PORTUGUES

O cabo exterior flexivel deste candeeiro
ndo pode ser substituido; se o cabo de
danificar o candeeiro devera ser destruido.
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ROMANA ;
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPOR-
TANTE

Numai pentru uz interior.

Verificd regulat cablul, transformatorul si
celelalte componente pentru a vedea daca
sunt deteriorate. Daca o componentd este
deterioratd, produsul nu poate fi folosit.
Pastreaza aceste instructiuni pentru utili-
zare viitoare!

Atentie!

Sursa de lumind a acestui produs este
LED.

Nu desasambla produsul, intrucat lumina
diodei poate afecta vederea.

Nu scufunda in apa.

Curatare
Foloseste o carpa umeda, niciodata un
detergent puternic.

ROMANA

Cablul extern al acestui corp de ilumi-

nat nu poate fi inlocuit; daca cablul este
deteriorat, corpul de iluminat nu mai poate
fi folosit.

SLOVENSKY o
DOLEZITE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE
Len pre pouzitie v interiéri.

Pravidelne kontrolujte kabel, transfor-
mator a ostatné Ea;ti vyrobku, ¢i nie su
poskodené. Ak zistite akékolvek poskode-
nie, produkt nepouzivajte.

Dolezité upozornenie! Tento navod staros-
tlivo uschovajte pre buduice pouzitie.

Upozornenie.

Svetelnym zdrojom pre tento produkt
su svetelné diddy (LED), ktoré sa nedaju
vymienat.

Produkt nerozoberajte, svetelné diody
mozu spdsobit poskodenie zraku.
Neponarajte do vody.

Udrzba ]
Cistite vihkou handrou, nikdy nie agresiv-
nym cistiacim prostriedkom.

SLOVENSKY

Kabel tohto svietidla nie je mozné nahra-
dit. Ak sa kabel poskodi, svietidlo moZno
znicit.

11
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BBJZITAPCKU

BAXXHW UHCTPYKLIUN 3A BESOMNACHOCT
Camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo.

PenoBHO npoBepsiBaiiTe kabena,
TpaHcdhopMaTopa M BCUYKU OCTaHanum
yacTu 3a nospena. AKO HAKOS OT YacTuTe
e nospejaeHa, NpoAyKTbT He 6uBa aa ce
n3nonssa.

BaxkHa nHdopmMaums! 3anasete Tesun
MHCTPYKLMM 3a cripaBka B 6baeue.
BHuMaHue!

W3TOYHUKDBT Ha CBET/IMHA B TO3M NPOAYKT

ca HenoaMeHsieMn CBET/IMHHK anoaun (LED).

He pasrnob6siBante npoaykTa, Tb# KaTo
CBET/INHHUTE AMOAMN MoraT Aa yBpeasT
ounTe BU.

He noTansiiTe BbB BoAa.

MouuncrteaHe

M3non3BaiTe BNaxHa Kbpna, HUKora
CUIeH NoYMcTBaLy npenapart.

BBJITAPCKU

BBbHLWHUAT NOABWMXKEH Kaben uau WHyp Ha
namnara He Moxe Aa 6bae NoAMeHsH; ako
6bae noBpeaeH, naMmnara Tpsbsa aa ce
VU3XBbP/IN.
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HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Redovito pregledavajte kabel, transfor-
mator i sve ostale dijelove za ostecenja.
Ako je bilo koji dio oStecen, ne koristite
proizvod.

Vazna informacija! SaCuvajte ove upute za
buducu upotrebu.

Oprez!

Izvor su svjetla ovog proizvoda svjetlosne
diode (LED) koje se ne mogu mijenjati.

Ne rastavljajte ovaj proizvod jer svjetlosne
diode mogu ostetiti vid.

Ne uranjajte u vodu.

Ciséenje
Koristite vlaznu krpu, nikad jako sredstvo
za Ciscenje.

HRVATSKI
Strujni kabel ove lampe ne moze se zami-
jeniti. Ako je kabel ostecen, bacite lampu.
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EAAHNIKA

ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZ®ANEIAZ

Ma xpron Hovo o€ e0WTEPIKOUG XWPOUG,.
EAEyXeTE OUXVA TO KAAWDI0, TOV
HETAOXNKATIOTR Kal onoladfinoTe aAAo
eEaptnua yia mbavn ¢nuid. Eav kanoio
€EapTnua €xel unoaTei {nNMIA, To Npoiodv dev
Ba npénel va xpnoigonoleitai.

>nuavTikn nAnpogopia! KpaTtnoTe auTég
TIG 0dnYieg yia HEANOVTIKA Xprion.

MNpoocoxn!

H nnyn @wTOC auTou Tou nNpoidvTog eival
Mn aAAacopevol diodol (LED).

Mnv anocguvappoAoyEiTe To NPoidy,
Sedopévou OTI ol diodol PWTICHOU pnopolv
Va NPOoKAaA£0OUV TPAUKATIOHO TWV HaTI®V.
Mnv To TONOBETEITE OTO VEPOD.

KaBapiopog
XpnaoiygonolinoTe €va Bpeypévo navi, noTe
OMWG £€va OKANPO anoppunavTiko.

EAAHNIKA

To e§wTepIkd €UKAPNTO KAAWAIO ) Yopddvi
auToU Tou PWTIOTIKOU, OV Pnopei va avri-
kataoTabei. EGv To kKaAwd10 TpaupuaTIaTEl,
TO QWTIOTIKO axpnoTeUeTal kal Ba npeEnel
va KaTaoTpagei.

PYCCKWA

MHCTPYKLUNSA MO BE3OMNACHOCTHU
ToNbKO ANS UCMNONIb30BaHUSA B MOMELLEHUU.
PerynsipHo npoBepsiiTe UCNPaBHOCTb
npoBsoAa, TpaHcdopMaTopa u Apyrux
yacTten nsgenus.

Ecnu kakas-nubo pgetanb nospexaeHa,
u3genve Henb3s UCNOJb30BaTb.

BaxHast uHdopmauums! CoxpaHute aTy
MHCTPYKLMIO.

OCTOpOXHO!

NcToYHMK cBEeTa AaHHOro usaenus —
CBETOAMOAbl, He noanexalime 3aMeHe
(LED).

He pasbupaiiTe nsagenue, Tak kak
CBETOANOAbI MOTYT NOBPEAUTbL 3peHue.
He norpyxaTb B BOAY.

yxon

MpoTupaiiTe BNaxHol TKaHblO, HE
MCMONb3yinTe CUIbHOE YncTAllee
CcpeacTBo.

PYCCKWUHA

Hapy>XHbIn rMbkun yanuHuTenb unm
LWHYP 3TOr0 CBETUJIbHMKA HEBO3MOXHO
3aMEHUTb; €C/IM LWHYP NOBPEXAEH,
CBETU/IbHUKOM MO0/1b30BaTbCSl HENb3S.

13
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YKPATHCbKA 3 SRPSKI

BAXJIMBI IHCTPYKUII 3 BITNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
BE3MEKN ) Samo za kori$¢enje unutar kuce.
Tinbkn AN BHYTPIlUHBOrO Redovno proveravajte da li je oStecen

BUKOPUCTaHHSA.PerynsipHo nepesipsiite
WHYp, TpaHcdopMaTop Ta BCi iHWIi geTani
Ha MOLIKOAXEHHS. SKwo 6yab-fKka YacTuHa

kabal, transformator i drugi delovi. Ako
je bilo koji deo ostecen, nemojte koristii

MOLIKOXEHa, NPOAYKT He MOBUHEH proizvod. .

BUKOPUCTOBYBaTUCA. Baxnumea iHdopmauia! Bitna informacija! SaCUVajte ova Uputstva.
36epiranTe Ui iIHCTPYKLUIT Ana noaanbLoro

BMKOPUCTAHHS. Upozorenje!

Izvor svetla ovog proizvoda je
nezamenjiva svetleé¢a dioda (LED).
Nemojte rastavljati ovaj proizvod, jer
svetlece diode mogu izazvati oStecenje

O6epexHo!
[>xepenom cBiTna Uboro BUpoby € HE3MiHHI
ceiTnosi aioan (LED).

He pos6upaiite BMPI6, OCKifbkM CBITNOBI Aioan ochu. )
MO>XYTb MOLWIKOAMTM OYi. He 3aHyproiiTecs y Boay. Nemojte potapati u vodu.
YuweHHs .
Ciscéenje:
BukopucToByiiTe Bosory raHuipky, Koristite meku krpu, nemojte koristiti jaka
ax HigK He MiLHWIA YyncTaunin 3acib. sredstva za ¢i$éenje.
YKPAIHCbKA
30BHILLHINA FHY4YKkuin Kabenb abo WHyp LbOro SRPSKI

CBITU/IBHUKA HE MOXHa 3aMiHVITI/I; AKWO WHYpP

MOLUKOAXKEHO, CBITUIIbHUK NOBUHEH BYTW 3HULLEHWN. Spoljni savitljivi kabal ili vod ove svetiljke

nije zamenjiv; ako je kabal ostecen,
unistite lampu.
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SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Redno pregledujte kabel, pretvornik in
ostale dele zaradi morebitnih poskodb.
Izdelka ne uporabljajte, Ce je katerikoli del
poskodovan.

Pomembni podatki! Navodila shranite za
nadaljno uporabo.

OPOZORILO!

Vir svetlobe pri tem izdelku so LED-diode,
ki niso zamenljive.

Izdelka ne razstavljajte, saj lahko diode
povzrocijo poskodbe oci.

Ne namakajte v vodo.

Ciseenje
Uporabite le vlazno krpo, nikoli moc¢nega
Cistilnega sredstva.

SLOVENSCINA

Napajalnega kabla te svetilke ne smete
menjati; Ce se kabel poskoduje, unicite
celotno svetilo.

TURKGE

ONEMLI GUVENLIK BILGILERI

Sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

Kablo, transformatér ve diger pargalari
dizenli olarak kontrol edin. Herhangi bir
parga zarar gérmuisse artun kullaniima-
mahdir.

Onemli bilgi! Bu talimatlari ileriki kullani-
mlar igin saklayin.

Dikkat!

Bu uruniin aydinlatma kaynadi degistirile-
mez i1sik diyotudur (LED).

Urinii demonte etmeyin, diyotlar géze
zarar verebilir.

Suyun igine yerlestirmeyin.

Temizlik
Nemli bir bez kullanin, higbir zaman guglu
bir temizlik malzemesi kullanmayin.

TURKGE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu dedistirilemez; kordon zarar
goérirse aydinlatma imha edilmelidir.
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A

BAHASA INDONESIA

PETUNJUK PENTING KESELAMATAN
Hanya untuk penggunaan di dalam
bangunan.

Periksalah secara berkala kabel,
transfomator dan semua bagian lainnya.
Jika ada bagian yang rusak produk tidak
boleh digunakan.

Informasi penting! Simpan petunjuk ini
untuk keperluan mendatang.

Perhatian!

Sumber cahaya dari produk ini adalah
lampu dioda (LED) tidak dapat diganti.
Jangan membongkar produk, karena
lampu dioda dapat menyebabkan
kerusakan pada mata.

Tidak untuk direndam dalam air.

Pembersihan
Gunakan kain lembab, jangan pernah
menggunakan agen pembersih yang kuat

BAHASA INDONESIA

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan penerangan ini tidak dapat
diganti; bila kabel sambungan rusak,
lampu penerangan ini harus dibuang.

18

BAHASA MALAYSIA

ARAHAN KESELAMATAN YANG PENTING
Untuk kegunaan di dalam bangunan
sahaja.

Kerap periksa kord, pengubah dan semua
bahagian jika terdapat kerosakan. Jika
rosak, produk tidak boleh digunakan.
Maklumat penting! Simpan arahan ini
untuk rujukan.

Awas!

Sumber lampu bagi produk ini adalah

diod lampu (LED) yang tidak boleh ditukar
ganti.

Jangan leraikan produk, kerana diod lampu
boleh merosakkan mata.

Jangan rendam di dalam air.

Membersih
Gunakan kain lembap, jangan gunakan
agen pencuci yang kuat.

BAHASA MALAYSIA

Kabel atau kord luaran yang fleksibel
untuk lampu ini tidak boleh diganti; jika
kord rosak, lampu perlu dimusnahkan.
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A

ENGLISH

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

DEUTSCH

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel
verbraucht ist, muss das komplette Produ-
kt entsorgt werden.

FRANCAIS

La source lumineuse de ce luminaire

n‘est pas remplagable ; quand la source
lumineuse a atteint la fin de sa durée de
vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

NEDERLANDS

De lichtbron in deze armatuur kan niet
worden vervangen, dus wanneer de licht-
bron verbruikt is, moet de hele armatuur
worden vervangen.

DANSK

Pzeren i denne lampe kan ikke udskiftes.
N&r paeren ikke langere fungerer, skal
hele lampen udskiftes.

ISLENSKA

Ekki er haegt ad skipta um ljésgjafa i
pessum lampa. begar ljdsgjafinn brennur
ut parf ad skipta ut 6llum lampanum.

20

NORSK

Lyskilden i denne armaturen er ikke
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten av
levetiden m& hele armaturen skiftes ut.

SUOMI

Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei
ole vaihdettavissa. Kun valonléhde tulee
kayttdikdnsa paahan, koko valaisin on
vaihdettava uuteen.

SVENSKA

Den har armaturens ljuskalla gar inte att
ersatta, sa nar ljuskallan ar forbrukad ska
hela armaturen ersattas.

CESKY

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit;
jakmile dojde zarovka na konec své Zivot-
nosti, je potfeba vymeénit celé osvétleni.

ESPANOL

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida atil
de la fuente de luz, se debera reemplazar
la luminaria por completo.

ITALIANO

La fonte luminosa di questa illuminazione
non puo essere sostituita. Quando la fonte
luminosa raggiunge il termine del suo ciclo
di vita, l'intera illuminazione dev’essere
sostituita.



A

MAGYAR

A lampatestben talalhato fényforras nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri élet-
tartamanak végét, az egész lampatestet ki
kell cserélni.

POLSKI

Zrddto swiatta tej lampy nie jest wymie-
nialne; w przypadku wyczerpania sie zro-
dta swiatta, wymianie podlega cata lampa.

EESTI

Selle valgusti valgusallikas ei ole
asendatav; kui valgusallikas t66 16petab,
tuleb valgusti valja vahetada.

LATVIESU

Sis lampas gaismas avots nav homainams
- kad gaismas avots izdeg, janomaina visa
lampa.

LIETUVIU

Sviestuve jrengto Sviesos Saltinio negali-
ma pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo
laikui - pakeiskite Sviestuvg nauju.

PORTUGUES

A fonte de iluminagdo desta luminaria ndo
é substituivel: quando a sua vida (til ter-
mina, todo o produto deve ser substituido.

ROMANA
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este
nevoie, inlocuieste corpul de iluminat.

SLOVENSKY .

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahra-
ditelnd. Ked' prestane svietit svetlo, cela
Ziarovka musi byt vymenena.

BbJIFTAPCKU

CBETANHHUAT U3TOYHUK B TOBA
OCBETUTEJTHO TAJI0 HE MOXE A@ CE NOAMEHS
- B Kpas Ha nepuoja Ha ekcnioaTtauums
usnarta namna Tpséea aa 6bae cMeHeHa.

HRVATSKI

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne
moze se zamijeniti; po prestanku rada
izvora svjetla, zamijeniti cijelo rasvjetno
tijelo.

EAAHNIKA

H nnyn @wTOG Nou NEPIEXETAI OE AUTO TO
PWTIOTIKO DEV PNOPEI va avTikaTaoTabei:
oTav n nnyn ewTog PTACElI OTO TEAOG TNG
{wn¢ TnG 6a npénel va avTikataoTabei
OAOKANPO TO PWTIOTIKO.

PYCCKWUM

MCTOUYHMK CBETA B 3TOM CBETU/IbHUKE HE
noanexuT 3aMeHe. Kor.qa 3aKOHYUNTCA
CpOK cny»x6bl UICTOYHUKA CBETA,
CBETUNbHUK HEOSXOJJMMO 3dMEHUTb.

YKPAIHCbKA

[>xepeno cBiTna Uboro CBiTUNbHUKA He
nianarae 3amidi. Micna 3akiH4eHHA TepMiHY
po60TH axxepena cBiTna CBITUNbHUK
HeobXxigHO 3aMiHnTH.
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A

SRPSKI

Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenljiv; kada svetlosni izvor prestane
da radi, mora se zameniti cela svetiljka.

SLOVENSCINA

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobne-
ga vira potece, je treba zamenjati celotno
svetilko.

TURKCE

Bu lambanin ampull degistirilemez; am-
pulin kullanim émri bittiginde, lambanin
timu degistirilmelidir.
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BAHASA INDONESIA

Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat
diganti; ketika bohlam sudah mati, lampu
harus diganti.

BAHASA MALAYSIA

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh
diganti; apabila hayat sumber cahaya
berakhir, seluruh sistem lampu akan
diganti.
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